
Bruno Sibilla D’Amico
PROFESSIONAL OBJECTIVE:
To conduct meaningful and challenging work in a setting of proven social responsibility and complete transparency.

2012 – to te present
INLINGUA & S-PEAK
· Business, finance and media English, French and Italian teaching.
2011 -2012

LINK UP CONSULTANTS
Corporate and executive English tuition.
UNAM

Academic research paper translation.

· Business, finance and media English teaching for large corporate conglomerates such as ICA and MANE.
· Translation of postgraduate academic research papers in various fields such as biology, geology, medicine and engineering.

2010-2011  

ANGLO-AMERICANO



Corporate and executive tuition.
· Business, finance, marketing and accountancy English teaching for public and private sector entities such as: NISSAN, CFE, CRISA, FUNCION PUBLICA and ATENTO.
2004-2009 

SYDNEY, AUSTRALIA
· Self employed freelance teacher of Spanish and French at secondary and Pre-graduate levels.
· Self employed freelance translator and interpreter for the Australian Court System and for Centrelink (Australia’s Social Security), as well as medical and document translations for Ethnic Affairs and Migration.

2000-2004

SYDNEY OLYMPIC AUTHORITY 

                                 FINESSE PACIFIC TRAVEL
· Meeting and greeting foreign athletes and officials at the 2000 Olympic Games.
· Interpreting and translating for visiting foreign executives. 

· Tour guiding and public speaking for upmarket groups in Sydney, Melbourne, Darwin, Cairns and Alice Springs.

1999-2000.                NAATI

· Mechanical, Architectural and survey drafting independent contractor for several projects.

· Session and jazz musician and arranger in commercial media (Radio, TV) and numerous venues.

· Teacher’s and examiner’s aide for the National Authority for the Accreditation of Translators and Interpreters.

1982-1992

SYDNEY, AUSTRALIA.

· CATERER. Owned food business.

· IMPORTER. Sold wholesale quality jewellery.

· Music theory consultant for various commercially viable up and coming young bands.
QUALIFICATIONS:
· Lycée-Franco Mexicain. Baccalauréat F1. 1970-1982.
· Benedictine College Kansas City. English Proficiency Certificate. 1981
· Sydney TAFE (Technical and Further Education.  Advanced Certificate in Engineering Drafting. 1989-1990.
· Goulburn TAFE. Associate Diploma in Creative Arts. 1990-1992.
· NSW Conservatorium. External Studies and Music Examination Board Exams. Certificates of completion 1994-1995. 

· Anglo Americano. Teachers Diploma Course. 2010

LANGUAGES:
· SPANISH:

Born and Educated in Mexico until age 17.
· ENGLISH:

Australian tertiary qualifications. Lived and worked in the country for 27 years.
· FRENCH:

French high school matriculation: Baccalauréat F1.

· ITALIAN:

Spoken since birth, mother is Italian Literature Lecturer at University (UNAM,

Mexico’s largest university)

PROFESSIONAL ATTRIBUTES:
· Speaks, reads and writes all four languages since birth (NATIVE-LIKE PROFICIENCY). Switches readily and with ease between all four.
· Pro active, independent, can do attitude.

· Works well under pressure.

· Adaptable and willing to absorb new concepts unreservedly.

